
7. There was, there were 
 
Hello! Vítám na začátku dalšího videa. Tentokrát se spolu podíváme na to, jak použít 
takzvanou existenciální vazbu there is/are v minulém čase – tedy there was/were. Pokud jste 
ještě neviděli video zaměřené na použití této vazby v přítomném čase (je to hned video číslo 
dva), tak bych vám určitě radil (pokud tedy mohu) se na něj nejprve podívat a až pak se sem 
vrátit (nebojte, počkám tu na vás). V tom prvním videu je totiž podrobně vysvětleno vše 
podstatné k této super důležité „vazbě“ a jejímu užití. 
 
Vy jste stále tu? Anebo jste už vrátili? To byla rychlost! :) Nedá mi to nezačít malým stručným 
opakováním (to víte, učitel ve mně se nezapře). 
 
Tedy, vazbu there was/were používáme v angličtině vždy, když chceme vyjádřit, že někde 
něco bylo, anebo naopak nebylo. Což, jak jistě uznáte, říkáme docela často :) Nejčastěji to je 
pak v případech, kdy o něčem mluvíme poprvé. 
 
 
Jak je naším (věřím, že dobrým) zvykem, tak si hned ukážeme pár typických příkladů. A víte 
co, aby to nebyla taková nuda, já se zeptám nejdříve vás, jak byste tyhle věty přeložili, a až 
pak vám řeknu, jestli to bylo správně, ok? 
 

 Včera byly na stole dva pomeranče. 
There were two oranges on the table yesterday. 
 

 V obýváku nikdo nebyl. 
There was nobody in the living room. 
There was not / wasn’t anybody in the living room. 
 

 Nebylo tam hodně holek. 
There were not / weren’t a lot of girls there. 
 

 Na parkovišti bylo jenom jedno auto. 
There was just one car in the car park. 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
  

there was a dog / a house / water 

there were dogs / houses / people 



Pokud byste chtěli vytvořit otázku – tedy se zeptat, jestli někde něco bylo, tak prostě jenom 
(stejně jako v přítomném čase) prohodíte there a was či were. Čili pokud se chcete například 
zeptat, jestli byly na parkovišti nějaká auta, tak řeknete? Hm? Super! Were there any cars in 
the car park? 
 

 
 
 
 
 
 

 
Jak již víte z předchozího videa zaměřeného na naši milou existenciální vazbu, tak v otázkách 
a v záporu často používáme slovíčko any. Přesněji řečeno je nám k užitku v množném čísle či 
s nepočitatelnými podstatnými jmény.  
 
 
Já vás opět rovnou vyzkouším, co vy na to? Jak byste přeložili následující věty? 
 

o Byli tam nějací lidé? 
Were there any people there? 

 
o Byla v tom bazénu nějaká voda? 

Was there any water in the swimming pool? 
 

o V jeho autě nebyl žádný benzín. 
There wasn’t / was not any petrol in his car. 
There was no petrol in his car. 

 
o Byli v tom baru nějací hezcí kluci? 

Were there any handsome boys in the/that bar? 
 
 
  

was there a dog / a house / water? 

were there dogs / houses / people? 



Závěrečné opakování/procvičování 
 
A jako vždy se na vás už těší závěrečné procvičování. Opět mám pro vás rovných deset vět a 
zase vás poprosím, abyste si je opravdu zkusili přeložit (ideálně nahlas). Pokud na vás budu 
moc rychlý, tak si mne klidně pauzněte. :) Ready? Let’s go! 
 
 

1. Na podlaze byly moje hodinky. 
 
 

2. V celé restauraci byli pouze tři lidé. 
 
 

3. Nebyli tam žádní mladí lidé. 
 
 

4. Doma nikdo nebyl. 
 
 

5. Bylo tam hodně jídla a piva? 
 
 

6. Byli včera ve třídě nějací studenti? 
 
 

7. Někdo byl pod stolem. 
 
 

8. Nebyli tu žádní cizí lidé. 
 
 

9. V té vesnici byl opravdu krásný hrad. 
 
 

10. Ne, v tom bytě nebyl žádný nábytek. 
 
 

  



Závěrečné opakování/procvičování – odpovědi 
 
 

1. Na podlaze byly moje hodinky. 
There was my watch on the floor. 

 
2. V celé restauraci byli pouze tři lidé. 

There were only three people in the whole restaurant. 
 

3. Nebyli tam žádní mladí lidé. 
There were not / weren’t any young people there. 

 
4. Doma nikdo nebyl. 

There was nobody at home.  
There wasn’t / was not anybody at home. 

 
5. Bylo tam hodně jídla a piva? 

Was there a lot of food and beer there? 
 

6. Byli včera ve třídě nějací studenti? 
Were there any students in the class/classroom yesterday? 

 
7. Někdo byl pod stolem. 

There was somebody under the table/desk. 
 

8. Nebyli tu žádní cizí lidé. 
There were not / weren’t any strange people here. 
There were no strange people here. 

 
9. V té vesnici byl opravdu krásný hrad. 

There was a really nice castle in the/that village. 
 

10. Ne, v tom bytě nebyl žádný nábytek. 
No, there was not / wasn’t any furniture in the/that flat. 
No, there was no furniture in the/that flat. 

 
 
Great job! :) Gratuluji! Nyní jste již naprostí profíci v požívání there is/are pro přítomný čas a 
there was/were pro minulý čas! :) 
 


